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MUKADIMAH 
 

 بِسْمِ اللهَِّ الرَّحمَْنِ الرَّحِيمِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia الدِّين
dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين
dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

 الحْمَْدُ لِلهَِّ رَبِّ الْعَالَمِينَ 
 

Edisi Ketujuh, Mei 2025, Bandung, Indonesia 
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ṫ  Ṫ  ث  ṣ  Ṣ ص  m  M م 
j  J ج  ḍ  Ḍ ض  n  N ن 

ḥ  Ḥ ح  ṭ  Ṭ ط  w  W و 
ḳ  Ḳ خ  ẓ   Ẓ ظ  h  H  ه 
d  D ع `  د  lā  Lā لا 
 ż  Ż ذ  g  G غ  A A – i I – u 
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Al-Qur'an
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091 Asy-SYams 001-015

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2011
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79.09166
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 1  -    ِوَالشَّمْس
 وَضُحَاهَا 

 
 
 
 
 

      

 }١): ٩١( الشمس{
 

Waŝ-ŝamsi wa ḍuḥāhā / Demi 
Matahari dan dhuhanya (Matahari). 

{Aŝ-Ŝams (91): 1} 
 

 ,matahari (nomina = (شمُوُس  .ج) شمَْس
kata benda). 


091 Asy-SYams 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.1842475


091 Asy-SYams 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.1842475
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 cerah, yang disinari matahari = شمَِس
(adjektiva, kata sifat). 
 ,mandi sinar matahari = يُشَمِّسُ  - شمََّسَ 
berjemur di bawah sinar matahari, 
terkena sinar matahari (verba, kata 
kerja). 
 .gerhana matahari = كَسَفَت الشَّمْسُ 

 ,menutupi (verba = يكْسف - كَسَفَ 
kata kerja). 
 ,membongkar = يكْشف - كَشَفَ 
menggali dan menemukan, 
menyingkapkan, mengungkapkan, 
tidak menyelubungi, membuat dikenal, 
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menampakkan, mendapatkan, 
membuka (verba, kata kerja). 
 .gerhana bulan = خُسُوف القمر

 ,menyelubungi = يَـغْشَى - غَشِيَ 
menutupi, meliputi (verba, kata kerja). 
 dhuha, waktu menjelang = ضُحًى
tengah hari, waktu pagi, waktu 
matahari sepenggalahan naik (nomina, 
kata benda). 
 

 ) ١وَالشَّمْسِ وَضُحَاهَا (
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 2  -    وَالْقَمَرِ إِذَا
 تَلاهَا

 
 
 
 
 

        
 }٢): ٩١الشمس ({

 

Wal-qamari iżā talāhā / Demi Bulan 
apabila telah datang setelahnya 

(Matahari) / Dan demi Bulan apabila 
telah mengiringinya (Matahari). 

{Aŝ-Ŝams (91): 2} 
 


091 Asy-SYams 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.4689837


091 Asy-SYams 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.4689837
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   ,datang setelah .1 = (اتُْلُ ) تَلا
mengikuti, mengiringi, terjadi, 
mengambil, menjemput, mencari, 
menyusul, memperturutkan; 2. 
membacakan, menceritakan (verba, 
kata kerja). 
لُو - تَلاَ     ,datang setelah .1 = يَـتـْ
mengikuti, mengiringi, terjadi, 
mengambil, menjemput, mencari, 
menyusul, memperturutkan; 2. 
membacakan, menceritakan (verba, 
kata kerja). 
 

 ) ٢وَالْقَمَرِ إِذَا تَلاهَا (
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 3  -   وَالنـَّهَارِ إِذَا
 جَلاهَا

 
 
 
 
 
 
 

         
 }٣): ٩١الشمس ({

 

Wan-nahāri iżā jallāhā / Demi Siang 
apabila telah menampakkannya 

(Matahari). 
{Aŝ-Ŝams (91): 3} 

 


091 Asy-SYams 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.003925


091 Asy-SYams 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.003925
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 siang, siang hari = (ُ�رُ ,أَْ�رُ .ج) َ�اَر
(nomina, kata benda). 
 sungai (nomina, kata = (أْ�اَر .ج) َ�رْ
benda). 
 penyembelihan (nomina, kata = نحَْر
benda). 
 apabila (konjungsi, kata = إذا
sambung). 
 kalau begitu, sebagai = إذاً 
konsekuensi, oleh karena itu (adverbia, 
kata keterangan). 
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 menampakkan, membuat = يجَُ لِّ ي - جَلَّى
terlihat, membuat dapat dilihat, 
menjadikan jelas (verba, kata kerja). 
 ,menampakkan (verba = (جَلِّ ) جَلَّى
kata kerja). 
 yang menampakkan (partikel = مجَُ لٍّ 
aktif). 
 yang ditampakkan (partikel = مجَُ لًّ ى
pasif). 

يَةلِ تجَْ   = penampakan (nomina, kata 
benda). 
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 ,memperlihatkan = يَـتَجَلِّي - تجََلَّى
menyuruh lihat, menunjukkan (verba, 
kata kerja). 
 

 ) ٣وَالنـَّهَارِ إِذَا جَلاهَا (
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 4  -    وَاللَّيْلِ إِذَا
 يَـغْشَاهَا

 
 
 
 
 

      
 }٤): ٩١الشمس ({

 


091 Asy-SYams 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.6626716


091 Asy-SYams 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.6626716
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Wal-laili iżā yagŝāhā / Demi Malam 
apabila menyelubunginya (Matahari). 

{Aŝ-Ŝams (91): 4} 
 

 lail, malam (night), malam hari = ليَْل
(nighttime) (nomina, kata benda). 
 ,lailan, satu malam (adverbia = ليلاً 
kata keterangan). 
لَة   lailah, semalam, satu malam =  ليَـْ
(nomina, kata benda). 
 apabila (konjungsi, kata = إذا
sambung). 
 kalau begitu, sebagai = إذاً 
konsekuensi, oleh karena itu (adverbia, 
kata keterangan). 
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 ,menyelubungi = يَـغْشَى - غَشِيَ 
menutupi, meliputi (verba, kata kerja). 
 ,menyelubungi (verba = (إِغْشَ ) غَشِيَ 
kata kerja). 
 yang menyelubungi (partikel = غَ اشٍ 
aktif). 
 yang diselubungi (partikel = مَغْ شِ ىّ 
pasif). 

ىً/غَشًىشْ غَ   = penyelubungan (nomina, 
kata benda). 
 

 ) ٤وَاللَّيْلِ إِذَا يَـغْشَاهَا (
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 5  -    وَالسَّمَاءِ وَمَا
 بَـنَاهَا 

 
 
 
 
 

         
 }٥): ٩١الشمس ({

 

Was-samã-i wa mā banāhā / Demi 
Langit dan apa yang telah 
membangunnya (Langit). 

{Aŝ-Ŝams (91): 5} 
 


091 Asy-SYams 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.1182923


091 Asy-SYams 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.1182923
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 ,membangun, membina = يَـبْنيِ  - بَنىَ 
mendirikan, menetapkan, memapankan 
(verba, kata kerja). 
 ,membangun, membina = (إِ بْنِ ) بَنىَ 
mendirikan, menetapkan, memapankan 
(verba, kata kerja). 
 yang membangun, yang membina = باَ نٍ 
(partikel aktif). 
 yang dibangun, yang dibina = مَ بْنيِّ 
(partikel aktif). 

يَاننَ بِ  اء/بُـنـْ  = bangunan, binaan (nomina, 
kata benda). 
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يَة  ,bentuk, arsitektur = (بُنىً  .ج) بنِـْ
bangunan, komposisi, susunan, 
struktur, format, ukuran, kerangka, 
tekstur, ukuran dan susunan (nomina, 
kata benda). 
 

 ) ٥وَالسَّمَاءِ وَمَا بَـنَاهَا (
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 6  -    وَالأرْضِ وَمَا
 طَحَاهَا

 
 
 
 
 

         
 }٦): ٩١الشمس ({


091 Asy-SYams 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.746944


091 Asy-SYams 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.746944
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Wal-arḍi wa mā ṭaḥāhā / Demi Bumi 
dan apa yang telah 

menghamparkannya (Bumi). 
{Aŝ-Ŝams (91): 6} 

 

 dan apa yang telah = وَمَا طَحَاهَا
menghamparkannya. 
 

 ) ٦وَالأرْضِ وَمَا طَحَاهَا (
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 7  -   وَنَـفْسٍ وَمَا
 سَوَّاهَا 

 
 
 

         


091 Asy-SYams 007

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.4009833


091 Asy-SYams 007

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.4009833
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 }٧): ٩١الشمس ({
 

Wa nafsin wa mā sawwāhā / Demi 
jiwa dan apa yang telah 

menyempurnakannya (jiwa). 
{Aŝ-Ŝams (91): 7} 

 

 ,jiwa, ruh .1 = (نُـفُوس  ,أنَْـفُس .ج) نَـفْس 
batin, spirit; 2. nafs, nafsi, diri, pribadi, 
esensi, zat, alami (nomina, kata 
benda). 
 ,meratakan .1 = يُسَوِّي - سَوَّى
menyamakan, menyamaratakan, 
melancarkan; 2. menata, merapikan, 
mengatur, menyusun, menentukan, 
menyesuaikan, menyelaraskan; 3. 
melunasi, membayar, membereskan; 4. 
menyempurnakan (verba, kata kerja). 
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 .menyempurnakan; 2 .1 = (سَوِّ ) سَوَّى
merapikan (verba, kata kerja). 
 .yang menyempurnakan; 2 .1 = مُ سَوٍّ 
yang merapikan (partikel aktif). 
 .yang disempurnakan; 2 .1 = مُ سَوًّ ى
yang dirapikan (partikel pasif). 

يةَوِ سْ تَ   = 1. taswiyah, taswiyat; 2. 
penyempurnaan; 3. perapian (nomina, 
kata benda). 
 

 ) ٧وَنَـفْسٍ وَمَا سَوَّاهَا (
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 8  -   فأََلهْمََهَا
 فُجُورَهَا وَتَـقْوَاهَا 

 
 
 
 
 
 
 

             
 }٨): ٩١الشمس ({

 

Fa-alhamahā / Maka Dia telah 
mengilhaminya (jiwa) fujūrahā / 
fujurnya / pelanggaran syari`atnya 

(jiwa) dan taqwāhā/takwanya (jiwa). 
{Aŝ-Ŝams (91): 8} 

 


091 Asy-SYams 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.707329


091 Asy-SYams 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.707329
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 ,mengilhami = يُـلْهِمُ  - أَ لهْمََ 
mengilhamkan, menginspirasikan 
(verba, kata kerja). 
ilham = petunjuk Allah yang timbul di 
qalbu. 
 mengilhami (verba, kata = (ألهَْمِْ ) أَ لهْمََ 
kerja). 
 yang mengilhami (partikel = مُ لْهِم
aktif). 
 .yang diilhami (partikel pasif) = مُ لْهَ م

مالهَْ إِ   = ilhām, ilham (nomina, kata 
benda). 
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 ,fujur, pelanggaran syariat = فُجُور
perbuatan yang melanggar syariat, 
perbuatan maksiat (nomina, kata 
benda). 
 .takwa (nomina, kata benda) = تَـقْوَى
 

 ) ٨فَأَلهْمََهَا فُجُورَهَا وَتَـقْوَاهَا (
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 9  -    ْقَدْ أفَـْلَحَ مَن
 زكََّاهَا 

 
 
 
 

       


091 Asy-SYams 009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.16183


091 Asy-SYams 009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.16183
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 }٩): ٩١الشمس ({
 

Qad aflaḥa / Benar-benar telah 
beruntung man zakkāhā / siapa yang 

telah menyucinya (jiwa). 
{Aŝ-Ŝams (91): 9} 

 

 ,benar-benar, sungguh-sungguh = قَدْ 
tentu saja, memang (adverbia, kata 
keterangan). 
 beruntung, mendapat = يُـفْلِحُ  - أَ فـْلَحَ 
untung, berhasil, sukses (verba, kata 
kerja). 
 beruntung, mendapat = (أفَْلِحْ ) أَ فـْلَحَ 
untung (verba, kata kerja). 
 yang beruntung, yang mendapat = مُ فْلِح
untung (partikel aktif). 
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 yang didapat untung (partikel = مُ فْلَ ح
pasif). 

حفْلاَ إِ   = iflah, perihal beruntung 
(nomina, kata benda). 
 ,memenangkan (verba = يَـفُوْزُ  - فاَزَ 
kata kerja). 
 kemenangan (nomina, kata = فَـوْز
benda). 
 siapa, yang, siapa-siapa, siapa = مَنْ 
saja, siapapun (pronomina, kata 
benda). 
 menyuci (verba, kata = يُـزكَِّي - زكََّى
kerja). 
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 menyuci (verba, kata = (زَكِّ ) زكََّى
kerja). 
 .yang menyuci (partikel aktif) = مُ زَكٍّ 

 .yang disuci (partikel pasif) = مُ زكََّ ى

يَةكِ زْ ت ـَ  = tazkiyah, kesucian (nomina, 
kata benda). 
 

 ) ٩قَدْ أفَـْلَحَ مَنْ زكََّاهَا (
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 10  -    َوَقَدْ خَاب
 مَنْ دَسَّاهَا 
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 }١٠): ٩١الشمس ({
 

Wa qad ḳāba / Dan benar-benar telah 
gagal / Dan benar-benar telah 

takberhasil man dassāhā / siapa yang 
telah mengotorinya (jiwa). 

{Aŝ-Ŝams (91): 10} 
 

 ,benar-benar, sungguh-sungguh = قَدْ 
tentu saja, memang (adverbia, kata 
keterangan). 


091 Asy-SYams 010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.43813


091 Asy-SYams 010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.43813
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 gagal, takberhasil = يخَِ يبُ  - خَابَ 
(verba, kata kerja). 
 .gagal (verba, kata kerja) = (خِبْ ) خَابَ 

 .yang gagal (partikel aktif) = خَ ائِ ب
- = - (partikel pasif). 
 kegagalan (nomina, kata = يخَوُْب
benda). 
 siapa, yang, siapa-siapa, siapa = مَنْ 
saja, siapapun (pronomina, kata 
benda). 
 ,menyelinap = يَدُسُّ  - دَسَّ 
memasukkan, menyembunyikan, 



  
 29   

merahasiakan, mengotori (verba, kata 
kerja). 
 

 ) ١٠وَقَدْ خَابَ مَنْ دَسَّاهَا ( 
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 11  -   ُبَتْ ثمَوُد كَذَّ
 بِطَغْوَاهَا

 
 
 
 
 
 
 

         

 }١١): ٩١الشمس ({
 

Każżabat ṫamūdu / Telah 
mendustakan (kaum) Tsamūd 


091 Asy-SYams 011

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.3863482


091 Asy-SYams 011

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.3863482
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biṭagwāhā / dengan kedurhakaan 
dan permusuhannya (kepada kaum 

Tsamūd). 
{Aŝ-Ŝams (91): 11} 

 

 ,mendustakan = يُكَذِّبُ  - كَذَّبَ 
menganggap dusta, membohongkan, 
menganggap bohong (verba, kata 
kerja). 
 ,mendustakan (verba = (كَذِّبْ ) كَذَّبَ 
kata kerja). 
 yang mendustakan (partikel = مُ كَذِّب
aktif). 
 yang didustakan (partikel = مُ كَذَّ ب
pasif). 
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بذِيكْ تَ   = pendustaan, perihal 
mendustakan (nomina, kata benda). 
 berdusta, berkata = يكْذب - كَذَبَ 
tidak benar, berbohong (verba, kata 
kerja). 
 ,berdusta, mendustai = يكْذِ بُ  - كَذَبَ 
berkata tidak benar, mengatakan tidak 
benar, berbohong (verba, kata kerja). 
 berdusta, mendustai = (إِكْذِبْ ) كَذَبَ 
(verba, kata kerja). 
 yang berdusta, yang mendustai = كَ اذِ ب
(partikel aktif). 



  
 32   

 yang didustai (partikel = مَ كْذُ و ب
pasif). 
 ,perihal berdusta = كِذْب/كَذِب
kedustaan, kebohongan (nomina, kata 
benda). 
 ,kedustaan = (كَذِب أيضاً ) كِذْب
kebohongan (nomina, kata benda). 
 thagwa, kedurhakaan dan = طَغْوَا
permusuhan (nomina, kata benda). 
 dengan kedurhakaan dan = بِطَغْوَاهَا
permusuhannya. 
 ,melampaui batas = يَطْغَى - طَغَى
melewati batas, durhaka, menindas, 
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menekan, merajalela (verba, kata 
kerja). 
 ,melampaui batas (verba = (إِطْغَ ) طَغَى
kata kerja). 

غٍ ا طَ   = yang melampaui batas (partikel 
aktif). 
- = - 

 pelampauian batas = طَغْي/طغُْيَان
(nomina, kata benda). 
 

بَتْ ثمَوُدُ بِطغَْوَاهَا (  ) ١١كَذَّ
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 12  -    َإِذِ انْـبـَعَث
 أَشْقَاهَا

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     

 }١٢): ٩١الشمس ({
 

Idz-inba`aṫa aŝqāhā / Ketika telah 
bangkit orang yang bertabiat paling 

jahatnya (kaum Tsamūd). 
{Aŝ-Ŝams (91): 12} 
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 .ketika (adverbia, kata keterangan) = إِذْ 

 ,bangkit, bangun, timbul = إِنْـبـَعَثَ 
berdiri (verba, kata kerja). 
 bangkit (verba, kata = يمَْ بَعِثُ  - إِنْـبـَعَثَ 
kerja). 
 bangkit (verba, kata = (إِمْبَعِثْ ) إِنْـبـَعَثَ 
kerja). 
بَعِث  .yang bangkit (partikel aktif) = مُنـْ

بـَعَث  yang dibangkitkan (partikel = مُنـْ
pasif). 

ثاعَ إِنبِْ   = pembangkitan (nomina, kata 
benda). 
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عَثُ  - بَـعَثَ   ,mengirim, mengutus = يَـبـْ
mendelegasikan (verba, kata kerja). 
 ,yang bertabiat jahat = شَقَاء
takbahagia, sengsara (nomina, kata 
benda). 
 asyqā, orang yang bertabiat = أشْقَى
lebih jahat, orang yang bertabiat paling 
jahat, orang yang lebih takbahagia, 
orang yang lebih sengsara, orang yang 
paling takbahagia (nomina, kata 
benda). 
 membuat takbahagia, membuat = أَشْقَى
sengsara (verba, kata kerja). 
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 menjadi jahat, menjadi = شَقِيَ 
takbahagia, menjadi sengsara (verba, 
kata kerja). 
 ,yang bertabiat jahat = (أَشْقِيَاء .ج) شَقِيّ 
takberbahagia, sengsara (adjektiva, 
kata sifat). 
 

 ) ١٢إِذِ انْـبـَعَثَ أَشْقَاهَا (
 

Surat Aŝ-Ŝams (91): 13  -   ُْفَـقَالَ لهَم
 رَسُولُ اللهَِّ َ�قَةَ اللهَِّ وَسُقْيَاهَا 
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 }١٣): ٩١الشمس ({
 

Faqāla lahum rasulu Allah / Maka 
telah berkata bagi mereka Rasul Allah: 

"Nāqata / (Biarkanlah) unta betina 
Allah wa suqyāhā / dan pemberian 

minumnya". 
{Aŝ-Ŝams (91): 13} 

 

 ,berkata, mengatakan = ي ـَقُولُ  - قاَلَ 
berbicara, mengucapkan (verba, kata 
kerja). 
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 ,berkata, mengatakan = (قُ لْ ) قاَلَ 
berbicara, mengucapkan (verba, kata 
kerja). 
 yang berkata, yang melahirkan = قَ ائِ ل
isi hati dengan kata-kata (partikel 
aktif). 
 yang dilahirkan isi hati dengan = مَ قُول
kata-kata (partikel pasif). 

لوْ ق ـَ  = 1. kata; 2. ujar; 3. perkataan, 
sesuatu yang dikatakan (nomina, kata 
benda). 
berkata = melahirkan isi hati dengan 
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja). 
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mengatakan = menyebutkan, 
menuturkan, menceritakan, 
memberitahukan (verba, kata kerja). 
tutur = ucapan (nomina, kata benda). 
 .unta betina (nomina, kata benda) = َ�قَة

 pemberian minum, pengairan = سَقْي
(nomina, kata benda). 
 ,memberi minum .1 = يَسْقِي - سَقَى
meminumi; 2. mengairi (verba, kata 
kerja). 
 ,memberi minum .1 = (إِسْثِ ) سَقَى
meminumi; 2. mengairi (verba, kata 
kerja). 
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 yang memberi minum, yang .1 = سَ اقٍ 
meminumi; 2. yang mengairi (partikel 
aktif). 
 yang diberi minum, yang .1 = مَ سْقِيّ 
diminumi; 2. yang diairi (partikel 
pasif). 

يقْ سَ   = 1. pemberian minum; 2. 
pengairan (nomina, kata benda). 
 ,minum, merendam = يَشْربُ  - شَرِبَ 
mengisi, meresapi (verba, kata kerja). 
 ,minuman (nomina = (أَشْربِةَ .ج) شَرَاب
kata benda). 



  
 42   

 ,merendam, mengairi = يُشَرِّبُ  – شَرَّبَ 
menyirami (verba, kata kerja). 
 ,mabuk, haus minum (nomina = شُرْب
kata benda). 
 minuman manis dari sari = شَرَباَ ت
buah, sirup, jus, serbat, minuman segar 
(nomina, kata benda). 
 

 ) ١٣فَـقَالَ لهَمُْ رَسُولُ اللهَِّ َ�قَةَ اللهَِّ وَسُقْيَاهَا (
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 14  -   ُبوُه فَكَذَّ
مُْ  فَـعَقَرُوهَا فَدَمْدَمَ عَلَيْهِمْ رَبهُّ

 بِذَنبِْهِمْ فَسَوَّاهَا 

 
 
 
 
 
 
 
 

           

          

 }١٤): ٩١الشمس ({
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Fakażżabūhu / Maka mereka telah 
mendustakannya (Rasul Allah) 
fa`aqarūhā / maka mereka telah 

membantainya (unta betina Allah) 
fadamdama `alaihim rabbuhum 

biżanbihim / maka telah 
menghancurkan atas mereka  

rabbuhum dengan dosa mereka 
fasawwāhā / maka Dia telah 

menyempurnakannya. 
{Aŝ-Ŝams (91): 14} 

 

 ,mendustakan = يُكَذِّبُ  - كَذَّبَ 
menganggap dusta, membohongkan, 
menganggap bohong (verba, kata 
kerja). 
 ,mendustakan (verba = (كَذِّبْ ) كَذَّبَ 
kata kerja). 
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 yang mendustakan (partikel = مُ كَذِّب
aktif). 
 yang didustakan (partikel = مُ كَذَّ ب
pasif). 

بذِيكْ تَ   = pendustaan, perihal 
mendustakan (nomina, kata benda). 
 berdusta, berkata = يكْذب - كَذَبَ 
tidak benar, berbohong (verba, kata 
kerja). 
 ,berdusta, mendustai = يكْذِ بُ  - كَذَبَ 
berkata tidak benar, mengatakan tidak 
benar, berbohong (verba, kata kerja). 
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 berdusta, mendustai = (إِكْذِبْ ) كَذَبَ 
(verba, kata kerja). 
 yang berdusta, yang mendustai = كَ اذِ ب
(partikel aktif). 
 yang didustai (partikel = مَ كْذُ و ب
pasif). 
 ,perihal berdusta = كِذْب/كَذِب
kedustaan, kebohongan (nomina, kata 
benda). 
 ,kedustaan = (كَذِب أيضاً ) كِذْب
kebohongan (nomina, kata benda). 
 ,palsu = (ـات ,ـون ,كَذَبةَ .ج) كَاذِب
tiruan, takbenar (adjektiva, kata sifat). 
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 ,yang dusta = (كَذِب أيضاً ) كِذْب
pendusta, yang bohong, pembohong, 
yang takbenar (nomina, kata benda). 
 palsu, tiruan, takbenar = كَاذِب ، كَذَّاب
(adjektiva, kata sifat). 
 ,membantai = ي ـَعْقِ رُ  - عَقَرَ 
menyembelih, memotong, menjagal 
(verba, kata kerja). 
 membantai (verba, kata = (إِعْقِرْ ) عَقَرَ 
kerja). 
 .yang membantai (partikel aktif) = عَ اقِ ر

 .yang dibantai (partikel pasif) = مَ عْقُ و ر
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رقْ عَ   = pembantaian (nomina, kata 
benda). 
 menghancurkan = يدَُمْدِمُ  - دَمْدَمَ 
(verba, kata kerja). 
 ,menghancurkan (verba = (دَمْدِمْ ) دَمْدَمَ 
kata kerja). 
 yang menghancurkan (partikel = مُ دَمْدِم
aktif). 
 yang dihancurkan (partikel = مُ دَمْدَ م
pasif). 

ةمَ دَمْدَ   = penghancuran (nomina, kata 
benda). 
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 ,membinasakan (verba = يُـهْلِكُ  - أهْلَكَ 
kata kerja). 
 dosa, kesalahan = (ذُنوُب .ج) ذَنْب
yang disengaja, penyerangan, kelakuan 
jahat (nomina, kata benda). 
 berbuat jahat, bersalah = يذُْنِبُ  – أذْنَبَ 
(verba, kata kerja). 
 kesalahan yang = (آثَام .ج) إِثمْ 
disengaja, perbuatan dosa (nomina, 
kata benda). 
 eror, kesalahan yang = (أَخْطاَء .ج) خَطأَ
tidak disengaja (nomina, kata benda). 
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 galat, kekeliruan = (أَغْلاط .ج) غَلَط
(nomina, kata benda). 
 ,kesalahan = (سَيِّئَات .ج) سَيِّئَة
kekurangan (nomina, kata benda). 
 pelanggaran (nomina, kata = جُناح
benda). 
 ,meratakan .1 = يُسَوِّي - سَوَّى
menyamakan, menyamaratakan, 
melancarkan; 2. menata, merapikan, 
mengatur, menyusun, menentukan, 
menyesuaikan, menyelaraskan; 3. 
melunasi, membayar, membereskan; 4. 
menyempurnakan (verba, kata kerja). 
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 .menyempurnakan; 2 .1 = (سَوِّ ) سَوَّى
merapikan (verba, kata kerja). 
 .yang menyempurnakan; 2 .1 = مُ سَوٍّ 
yang merapikan (partikel aktif). 
 .yang disempurnakan; 2 .1 = مُ سَوًّ ى
yang dirapikan (partikel pasif). 

يةَوِ سْ تَ   = 1. taswiyah, taswiyat; 2. 
penyempurnaan; 3. perapian (nomina, 
kata benda). 
 

مُْ بِذَنبِْهِمْ فَسَوَّاهَا ( بوُهُ فَـعَقَرُوهَا فَدَمْدَمَ عَلَيْهِمْ رَبهُّ  ) ١٤فَكَذَّ
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Surat Aŝ-Ŝams (91): 15 - وَلا يخَاَفُ  
عُقْبَاهَا 

        
 }١٥): ٩١الشمس ({

Wa lā yaḳāfu / Dan tidak Dia (Allah) 
mengkhawatirkan 

`uqbāhā/kesudahannya (kaum 
Tsamūd). 
{Aŝ-Ŝams (91): 15} 
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 mengkhawatirkan = يخَاَفُ  - خَافَ 
(verba, kata kerja). 
 mengkhawatirkan = (خَفْ ) خَافَ 
(verba, kata kerja). 
 yang mengkhawatirkan = خَائِ ف
(partikel aktif). 
 yang dikhawatirkan (partikel = مخَُ و ف
pasif). 
 pengkhawatiran (nomina, kata = خَ وْ ف
benda). 
 .akhir, ujung; 2 .1 = (أَعْقَاب .ج) عُقْب
kesudahan; 3. korban, obyek; 4. 
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balasan; 5. tempat kesudahan (nomina, 
kata benda). 
 ,akibat, hasil = (عَوَاقِبُ  .ج ) عَاقِبَة
kesimpulan (nomina, kata benda). 
 

 ) ١٥وَلا يخَاَفُ عُقْبَاهَا ( 
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